
TYPE S BUSHING FULL DIES - 204 RUGER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE

Full Length resizing while maintaining exact control of the case neck is oftern
desirable in one operation. The Redding Type S Bushing Full Length Sizing
Dies accomplish this task with the precision you would expect from Redding.
Uses the same interchangeable bushings as those used in Redding bushing
style neck sizing dies. The adjustable decapping rod allows you to adjust the
bushing position, sizing only part of the neck length when desired
Concentricity is enhanced by the ability of the bushing to self-center on the
neck of the cartridge case All Type S dies are supplied with both the standard
size button and a decapping pin retainer. By removing the bushing and all
internal parts, the Type S Bushing Full Die may also be used as a body die.  

Attributes

Name: 204 RUGER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006027
Mfr. No.: 77287
Cartridge: 204 Ruger
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760772870

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 204 RUGER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 204 RUGER BUSHING FULL
LENGTH TYPE S DIE. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim vollständigen LängenResize von
Patronenhülsen zu helfen, während Sie die Kontrolle über den Hülsenhals aufrechterhalten. Um die Sicherheit
bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung gründlich lesen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts immer geeignete persönliche Schutzausrüstung,
einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in einem stabilen und sicheren Arbeitsbereich.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Geräts korrekt montiert und festgezogen sind, bevor Sie mit der
Arbeit beginnen.
Vermeiden Sie es, während des Betriebs des Geräts abzulenken oder andere Personen in die Nähe des
Arbeitsbereichs zu lassen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation1.

Entfernen Sie das Produkt aus der Verpackung und überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit.
Montieren Sie die Buchse gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Stellen Sie sicher, dass der Dekapierstift korrekt eingesetzt ist und die Buchse sicher befestigt ist.

Verwendung2.

Stellen Sie die Buchsenposition ein, um die gewünschte Halslänge zu erreichen.
Führen Sie die Hülsen langsam und gleichmäßig in die Buchse ein.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen korrekt zentriert sind, um eine gleichmäßige Größenänderung
zu gewährleisten.
Nach dem Gebrauch reinigen Sie das Produkt gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr
benötigten Werkzeugen und Maschinen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen bei der Entsorgung zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Kundendienst
oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch Informationen auf der
EUSicherheitsplattform einholen, um Neuigkeiten zu Rückrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Produkten wie dem TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 204 RUGER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese
Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen können.



Safety Instruction Guide for TYPE S BUSHING
FULL DIES 204 RUGER
Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING FULL DIES 204 RUGER. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the die and its components for any signs of wear or damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using this product.
Ensure that the work area is clean and free from distractions to prevent accidents.
Use the die only for its intended purpose as specified in the product description.
Avoid using excessive force during operation to prevent damage to the die or injury.
Do not modify the die or its components in any way.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is securely mounted.
Insert the TYPE S BUSHING FULL DIE into the press according to the manufacturer's guidelines.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.

Usage:2.

Adjust the decapping rod to the desired position for neck sizing.
Insert the cartridge case into the die, ensuring it is properly aligned.
Apply smooth, even pressure to resize the case, avoiding sudden or excessive force.
After resizing, remove the case and inspect it for proper sizing and any signs of damage.

After Use:3.

Clean the die and its components to remove any debris or residue.
Store the die in a dry, safe location away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TYPE S BUSHING FULL DIES 204 RUGER, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with the product packaging.

By following the guidelines and instructions in this document, you can ensure a safe and effective reloading
experience. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Tipo S Bushing Full Dies Redding 204 Ruger. Este producto está diseñado para
redimensionar cartuchos de manera eficiente y segura. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y
uso para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad, al trabajar con herramientas y
maquinaria.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Revisa el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para el redimensionado de cartuchos 204
Ruger. No lo uses para otros calibres.
Manejo seguro: Asegúrate de que todas las partes estén correctamente instaladas antes de usar el die.
Un mal montaje puede causar lesiones.
Evita el sobrecalentamiento: No uses el die de manera continua durante períodos prolongados.
Permite que se enfríe entre usos para evitar daños.
Mantenimiento: Limpia el die regularmente para evitar acumulación de residuos que puedan afectar su
funcionamiento.
Almacenamiento: Guarda el die en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso. Usa su estuche
original si es posible.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Inserta el die en la prensa y asegúralo firmemente.
Ajusta la varilla de desmonte a la posición deseada según tus necesidades de redimensionado.

Uso del Die:2.

Inserta el casquillo en el die.
Baja la prensa lentamente y asegúrate de que el casquillo esté alineado correctamente.
Realiza el redimensionado según las especificaciones deseadas.
Retira el casquillo y verifica que esté correctamente redimensionado.

Verificación:3.

Inspecciona el casquillo después de cada uso para asegurarte de que no haya deformaciones o
daños.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos.
No arrojes el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recogida de residuos
peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el modelo y número de serie del producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de un
uso seguro y efectivo de tu Tipo S Bushing Full Dies Redding 204 Ruger.



Guide de Sécurité pour le Die de
Redimensionnement TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 204 RUGER
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le die de redimensionnement Type S Bushing Full Dies
Redding 204 Ruger en toute sécurité. Il fournit des instructions claires et des précautions spécifiques pour
garantir une utilisation efficace et sécurisée du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de ce die.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le die de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre la sécurité et la
performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le die uniquement avec des cartouches et des étuis compatibles.
Ne force pas le die si tu rencontres une résistance. Cela peut endommager le die ou causer des
accidents.
Assuretoi que le bushing est correctement installé avant de commencer le redimensionnement.
Ne laisse pas le die sans surveillance pendant son utilisation.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans le mécanisme du die.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Fixe le die dans le porteoutil de ta presse de rechargement.
Assuretoi qu'il est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Insère le bushing approprié dans le die si nécessaire.

Utilisation du Die :2.

Place l'étui dans la presse et abaisse le levier pour commencer le processus de
redimensionnement.
Ajuste la tige de décalage si tu souhaites redimensionner uniquement une partie du col de l'étui.
Vérifie la concentricité de l'étui après redimensionnement pour assurer une précision optimale.

Nettoyage et Entretien :3.

Nettoie le die régulièrement pour enlever les résidus de lubrifiant et de métal.
Inspecte le bushing et remplacele s'il est usé ou endommagé.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le die dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les programmes de recyclage locaux pour l'élimination des équipements de rechargement.
Si le die est endommagé et ne peut plus être utilisé, suis les directives locales pour la mise au rebut des
matériaux métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur le site web de l'entreprise ou contacte le point de contact de l'UE pour les produits.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton die de redimensionnement
Type S Bushing Full Dies Redding 204 Ruger. Prends le temps de te familiariser avec chaque étape et reste
toujours vigilant lors de son utilisation.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 204 RUGER
Introduzione
Grazie per aver scelto il TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 204 RUGER. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni
per comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni per l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il bushing sia correttamente installato prima dell'uso.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Indossare sempre occhiali protettivi durante il processo di ridimensionamento.
Non forzare mai il die durante l'operazione di ridimensionamento.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggere attentamente le istruzioni fornite con il prodotto.

Installazione2.

Rimuovere il bushing dal die se necessario.
Inserire il bushing appropriato nel die, assicurandosi che sia ben fissato.
Regolare l'asta di decapping per ottenere la posizione desiderata.

Uso3.

Posizionare la cartuccia nel die.
Eseguire il processo di ridimensionamento, evitando di forzare il die.
Controllare la concentricità della cartuccia dopo il ridimensionamento.

Pulizia e Manutenzione4.

Pulire il die dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di polvere o detriti.
Conservare il die in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per il Disposizione
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contattare le autorità locali per informazioni sulle modalità di smaltimento corrette.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante la sicurezza del prodotto, è possibile contattare il punto di
contatto dell'UE per le informazioni sulla sicurezza.

Grazie per aver scelto TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 204 RUGER. Seguendo queste linee guida, è
possibile garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.



Bruksanvisning for TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 204 RUGER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE
Introduksjon
Takk for at du valgte TYPE S BUSHING FULL DIES fra Redding. Dette produktet er designet for å gi deg nøyaktig
kontroll over hylsehalsen under omforming av patronhylser. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene i
denne veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare grupper.
Les og følg alle instruksjoner nøye.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker.
Oppbevar produktet på et tørt sted og unngå eksponering for ekstreme temperaturer.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål. TYPE S BUSHING FULL DIES er designet for å brukes med 204
Ruger patroner.
Unngå å bruke overdrevent trykk når du justerer hylsehalsen. Dette kan føre til skade på både produktet
og hylsene.
Sørg for at det ikke er fremmedlegemer i dies før bruk for å unngå blokkering.
Vær oppmerksom på at feiljustering av bushing kan føre til dårlig konsentrisitet og uønsket deformasjon
av hylser.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at alle verktøy og materialer er tilgjengelige før du begynner.
Rengjør die og hylser før bruk for best resultat.

Installasjon av die:2.

Skru die inn i pressesystemet i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster dekapperstangen for å sikre ønsket bushingposisjon.

Bruk av die:3.

Sett inn en hylse i die og trykk ned for å utføre resizing.
Kontroller hylsen for nøyaktighet etter resizing.
Gjenta prosessen etter behov for flere hylser.

Justering av bushing:4.

Juster bushingposisjonen ved å bruke dekapperstangen for å tilpasse lengden på hylsehalseren.
Test bushingens justering med en hylse for å sikre korrekt passform.



Avfallsinstruksjoner
Avhending skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
Ved spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av TYPE S BUSHING FULL DIES, vennligst
kontakt din lokale forhandler eller produsent for mer informasjon. Husk å oppgi produktnavn og modell.

Konklusjon
Ved å følge denne bruksanvisningen kan du sikre en trygg og effektiv bruk av TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 204 RUGER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE. For din egen sikkerhet, vær alltid oppmerksom på de
angitte retningslinjene og ta nødvendige forholdsregler.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy
Karabinowej TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING
204 RUGER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy karabinowej TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 204 RUGER. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja jest zgodna z europejskim rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie
produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj matrycę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj matrycy zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać matrycy samodzielnie.
Używaj odpowiednich narzędzi i sprzętu ochronnego, takich jak rękawice i okulary ochronne.
Upewnij się, że stół roboczy jest stabilny i dobrze oświetlony.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja matrycy:1.

Zamontuj matrycę w prasce zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo osadzona i zabezpieczona.

Użycie matrycy:2.

Włóż łuskę do matrycy.
Użyj regulowanego pręta do usuwania łusek, aby dostosować pozycję tulei.
Przeprowadź operację rozmiarowania zgodnie z zaleceniami producenta.
Po zakończeniu użycia, oczyść matrycę z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
utylizacją odpadów, aby uzyskać informacje o odpowiednich metodach utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie niebezpieczne materiały zostały usunięte przed utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matrycy, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!



TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 204 RUGER
Käyttäjän turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa TYPE S BUSHING FULL DIES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudattamalla alla olevia ohjeita voit varmistaa, että käytät
tuotetta oikein ja vältät mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen käyttöön ja että noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja
sääntöjä.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vakavia vammoja, jos
sitä käytetään väärin.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä. Vältä häiriötekijöitä, jotka voivat vaikuttaa
keskittymiseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki työkalut ja varusteet ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa tai painetta käytön aikana, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai itsellesi.
Älä koskaan yritä korjata tai muokata tuotetta ilman asianmukaista asiantuntemusta.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta heti ja arvioi tilanne.

Asennus ja käyttöohjeet
Tuotteen tarkastus: Tarkista, että kaikki osat ovat kunnossa ja puhtaita ennen asennusta.1.
Asennus:2.

Kiinnitä bushing oikein purkamisvarsille.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:3.
Aseta patruuna paikalleen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Säädä bushingin sijaintia tarvittaessa purkamisvarren avulla.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja hallitusti, seuraa prosessia tarkasti.

Puhdistus: Puhdista tuote käytön jälkeen huolellisesti ja säilytä se kuivassa paikassa.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet tai kysy asiantuntijalta oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat resurssit. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
takaisinvetotiedot tai turvallisuusvaroitukset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit käyttää TYPE S BUSHING FULL DIES tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos,



että valitsit Reddingin tuotteet!



Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 204 RUGER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE
Introduktion
Välkommen till säkerhetsinstruktionerna för TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 204 RUGER BUSHING FULL
LENGTH TYPE S DIE. Denna produkt är avsedd för användning vid omformning och kalibrering av hylsor för
ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med denna produkt för att skydda dig mot
eventuella skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten i en miljö med hög fuktighet eller där det finns risk för elektriska stötar.
Använd endast de rekommenderade verktygen och tillbehören som anges av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten:1.

Läs igenom hela bruksanvisningen innan installation.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg och tillbehör tillgängliga.
Montera produkten enligt de angivna stegen i bruksanvisningen.

Användning av produkten:2.

Justera bushingens position enligt dina specifika behov.
Utför alltid en säkerhetskontroll av produkten innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet, dvs. för kalibrering av hylsor.
Undvik att överbelasta produkten; följ tillverkarens rekommendationer för maximala belastningar.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten och dess komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats eller



bruksanvisning för kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 204 RUGER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE. Tack för att du prioriterar
säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu: TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 204 RUGER
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili výrobek TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 204 RUGER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE. Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu v souladu
s evropskými bezpečnostními normami.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že pracovní místo je dobře osvětlené a uspořádané, aby se minimalizovalo riziko úrazu.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před
možnými zraněními.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození. Pokud naleznete jakékoli vady,
přestaňte výrobek používat.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nastaven a kalibrován.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo pokud některé části chybí.
Při manipulaci s nábojnicemi buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním způsobeným ostrými hranami
nebo pohyblivými částmi.
Při používání výrobku dbejte na to, aby nedošlo k přetížení, což může vést k poškození výrobku nebo
úrazu.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně upevněny před zahájením práce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního místa:1.

Zajistěte, aby bylo pracovní místo čisté a uspořádané.
Připravte si všechny potřebné nástroje a materiály.

Instalace:2.

Nainstalujte Type S Bushing Full Die do své lisovací jednotky podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně upevněno a správně zarovnáno.

Použití:3.

Nastavte objímku podle požadovaných specifikací.
Použijte nastavovací tyč na odstraňování zápalek k úpravě pozice objímky.
Postupujte podle pokynů pro zpracování nábojnic a dbejte na bezpečnostní opatření.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte výrobek a zkontrolujte jeho stav.
Uložte výrobek na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů a zákonů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo organizace.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a výrobce.

Tímto způsobem zajistíte, že váš zážitek z používání TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 204 RUGER BUSHING
FULL LENGTH TYPE S DIE bude bezpečný a efektivní. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny.
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